
   

  

 

Dodatek č. 1 
ke smlouvě č. 2020-1604 Facility management VLS 

uzavřené mezi objednatelem a zhotovitelem ze dne 21. 7. 2020 (dále též „smlouva“ nebo „původní 

smlouva“) 

I. SMLUVNÍ STRANY 

Objednatel (nebo též „Zadavatel“) 

Název: Vojenské lesy a statky ČR, s.p. 
Sídlo: Pod Juliskou 1621/5, Dejvice, 160 00 Praha 
IČO: 00000205 
DIČ: CZ00000205 
Zápis v obchodním rejstříku: u Městského soudu v Praze, spis. zn. ALX 256 
Bankovní spojení:  
Číslo účtu:  
Zastoupen: Ing. Petr Král, ředitel 
Osoba oprávněná k jednání   
ve věcech technických:  
  
ID datové schránky: bjds93z 
   
a 

Zhotovitel (nebo též „Dodavatel“)  

Název: TESCO SW a.s. 
Sídlo: tř. Kosmonautů 1288/1, Hodolany, 779 00 Olomouc 
IČO: 25892533 
DIČ: CZ699000785 
Zápis v obchodním rejstříku: u Krajského soudu v Ostravě oddíl B, vložka 2530 
Bankovní spojení:  
Číslo účtu:  
Zastoupen: RNDr. Josef Tesařík, předseda představenstva 
Osoba oprávněná k jednání 

ve věcech technických:  
Telefon:  
E-mail:  
ID datové schránky: 28xgm7e 

dále společně „Smluvní strany“ a jednotlivě „Strana“ 

uzavírají tento dodatek č. 1 ke smlouvě (dále jen „dodatek“). 

II. PŘEDMĚT DODATKU 

Smlouva se upravuje následovně:  

1. Zhotovitel nově využívá při realizaci smlouvy poddodavatele v souladu s odst. 15.1 a) původní 
smlouvy, do smlouvy se seznam poddodavatelů doplňuje jako příloha č. 4.  

2. Dále se v příloze č. 5 smlouvy se mění v souladu s odst. 15.2 b) původní smlouvy osoba realizačního 
týmu - konzultant pro oblast nájemní vztahy. Původního konzultanta  nahrazuje nový 
konzultant . 

3. Práva a povinnosti realizačního týmu zůstávají nezměněné. 

4. Současně s touto úpravou mění objednatel přílohu č. 4 a 5 smlouvy, která je její nedílnou součástí a 
její nové znění je přílohou č. 1 a 2 tohoto dodatku.  



5. Smluvní strany prohlašují, že tímto dodatkem se nemění povaha původní smlouvy ani veřejné zakázky,
na jejímž základě byla uzavřena, a že k tomuto dodatku přistupují v tom smyslu, že bez výše zmíněné
změny by nebylo možné řádně splnit závazek z původní smlouvy.

III. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Ostatní ujednání smlouvy zůstávají beze změn.

2. Tento dodatek se uzavírá písemně za použití elektronických prostředků.

3. Dodatek nabývá platnosti po podepsání oběma Smluvními stranami. Dodatek je účinný dnem

uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění

pozdějších předpisů. Uveřejnění zabezpečí objednatel bez zbytečného prodlení. Zhotovitel souhlasí

s uveřejněním obsahu tohoto dodatku. Strana uveřejňující dodatek v registru smluv se současně

zavazuje informovat druhou Stranu o provedení registrace tak, že zašle druhé Straně kopii potvrzení

správce registru smluv o uveřejnění dodatku bez zbytečného odkladu poté, kdy potvrzení obdrží,

popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku s ID datové schránky druhé Strany.

4. Nedílnou součástí tohoto dodatku jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 – Seznam poddodavatelů

Příloha č. 2 – Realizační tým

5. Smluvní strany shodně prohlašují, že je jim znám celý obsah a význam dodatku i s ohledem na původní

smlouvu. Smluvní strany také prohlašují, že tento dodatek uzavírají na základě své svobodné a vážné

vůle a na důkaz této skutečnosti k ní připojují podpisy svých statutárních zástupců.

Za Objednatele  Za Zhotovitele 

…………………………………………………… 
Vojenské lesy a statky ČR, s.p. 

Ing. Petr Král 
ředitel 

…………………………………………………… 

 TESCO SW a.s. 

    RNDr. Josef Tesařík 

předseda představenstva 

20.01.2021 18.01.2021



Příloha č. 1 dodatku = příloha č. 4 původní smlouvy 

Seznam poddodavatelů 

Název veřejné zakázky (VZ): 
Část plnění VZ, kterou hodlá 
dodavatel zadat poddodavateli 

„Facility management VLS“ 

Poddodavatel č. 1 Realizace údržby a implementace 
agendy pasportu a grafiky lesních cest. 
1.úroveň technické podpory.

Název Dezadata spol. s r.o. 

Sídlo/místo podnikání Mostní 102/16, 757 01 
Valašské Meziříčí 

IČO 47683473 

DIČ CZ699000785 

Tel./Fax 

E-mail  

Osoba oprávněná jednat 
jménem poddodavatele 

  
 

Osoby zmocněné k dalším 
jednáním 



Příloha č. 2 dodatku = příloha č. 5 původní smlouvy 

 

Seznam členů realizačního týmu 

Vedoucí projektu 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Vedení a organizační řízení projektu. 
Definice, kontrola a průběžné prosazování harmonogramu. 
Organizace jednání, zápisy. 
Eskalace a komunikační řízení napříč projektem. 

 

Zástupce Vedoucí projektu 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Vedení a organizační řízení projektu. 
Definice, kontrola a průběžné prosazování harmonogramu. 
Organizace jednání, zápisy. 
Eskalace a komunikační řízení napříč projektem. 

 

Architekt pro pasportu a grafiky 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Definice a implementace procesů, 
Nastavení číselníků, parametrů, rolí, práv, kompetencí, 
Dokumentace. 

 



Konzultant pro oblast nájemní vztahy 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Sběr a vyhodnocení uživatelských požadavků, specifik. 
Definice funkčních a nefunkčních požadavků. Procesní 
požadavky. Sběr informací pro výchozí implementaci. 
Školení. 

 

Konzultant pro oblast energetického managementu 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Sběr a vyhodnocení uživatelských požadavků, specifik. 
Definice funkčních a nefunkčních požadavků. Procesní 
požadavky. Sběr informací pro výchozí implementaci. 
Školení. 

 
 

Konzultant pro oblast majetku 

Identifikace osoby  

Jazyková dovednost (plynulá komunikace 
v českém či slovenském jazyce) 

Český jazyk – rodilý mluvčí, 
Slovenský jazyk 

Stručný popis činností (role), které bude 
tato osoba při plnění veřejné zakázky 
realizovat 

Definice a implementace procesů, 
Nastavení číselníků, parametrů, rolí, práv, kompetencí, 
Dokumentace. 

 




